
第２５回 週間聖書勉強 ・ 주간성경공부 ２０２４/０９/２２（主日） 
 

区域/구역：        名前／이름：             
 

【 旧 約 聖 書 】 이 사 야 イ ザ ヤ １ ４ 章 ～ １ ８ 章 .          

  
1． 네 영화가 (    스올    )에 떨어졌음이여 네 비파 소리까지로다 

구더기가 네 아래에 깔림이여 지렁이가 너를 덮었도다 

 お前の高ぶりは、琴の響きと共に／(     陰 府  )に落ちた。蛆がお前の下に寝床となり／虫がお前を覆う。 

 

2． 거리에서는 굵은 베로 몸을 동였으며 지붕과 넓은 곳에서는 각기 (   애통      )하여 심히 울며 

巷で、人々は粗布をまとい／屋上でも広場でも皆、(       泣き叫び         )、嘆きくずおれる。 

 

3． 이제 여호와께서 말씀하여 이르시되 품꾼의 정한 해와 같이 삼 년 내에 모압의 영화와 그 큰 무리가 

능욕을 당할지라 그 남은 수가 심히 적어 (        보잘것없이            ) 되리라 하시도다 

更に今、主は言われる。「雇い人の年期のように三年たてば、多くの民を持つモアブの栄光は必ず終わり、 

(         わずかな者だけ           )が残され、力はうせる。」 

 

4. 그 날에 (        그 견고한        ) 성읍들이 

옛적에 이스라엘 자손 앞에서 버린 바 된 수풀 속의 처소와 작은 산 꼭대기의 처소 같아서 황폐하리니 

その日には、彼らの(        砦の町々         )は、 

イスラエルの人々によって見捨てられた木の枝や梢のように、捨てられて廃虚となる。 

 

5. 그 때에 강들이 흘러 나누인 나라의 장대하고 준수한 백성 곧 시초부터 두려움이 되며 

강성하여 대적을 밟는 백성이 만군의 여호와께 드릴 예물을 가지고 

만군의 여호와의 이름을 두신 곳 (       시온 산        )에 이르리라 

そのとき、貢ぎ物が万軍の主にもたらされる。背高く、肌の滑らかな民から／ 

遠くの地でも恐れられている民から／強い力で踏みにじる国／幾筋もの川で区切られている国から／ 

万軍の主の名が置かれた場所／(        シオンの山        )へもたらされる。 

【 新 約 聖 書 】 누 가 복 음 ル カ 福 音 書 ６ 章 ～ ７ 章 。  

6． 

 

온 무리가 예수를 만지려고 힘쓰니 

이는(     능력     )이 예수께로부터 나와서 모든 사람을 낫게 함이러라 

群衆は皆、何とかしてイエスに触れようとした。 

イエスから(     力     )が出て、すべての人の病気をいやしていたからである。 

 

7． 

そこで、イエスは一緒に出かけられた。ところが、その家からほど遠からぬ所まで来たとき、 

百人隊長は友達を使いにやって言わせた。 

「主よ、御足労には及びません。 

わたしはあなたを自分の屋根の下にお(         迎えできるような者ではありません                 )。 

예수께서 함께 가실새 이에 그 집이 멀지 아니하여 백부장이 벗들을 보내어 이르되 

주여 수고하시지 마옵소서 내 집에 들어오심을 나는(            감당하지 못하겠나이다             ) 

 

      

適用聖書訳：한글성경『개역개정판』 日本語聖書『新共同訳』 

訂正 

先週の聖書勉強会(新約の部分)で、マタイによる福音書 

19章を飛ばして 20章、21章の聖書勉強の資料を作成しました。 


